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SŁOWNICTWO PIŁKARSKIE

Niemiecki Polski

(auflaufen lassen), den Gegner auflaufen lassen blokować ciałem

abblocken blokować

abfälschen; den Ball ~ odbić piłkę

abfangen; den Pass ~ przejąć podanie

Abpfiff gwizdek końcowy

abprallen odbić (się) rykoszetem

Abpraller odbicie

Abseits spalony

Abseitsfalle pułapka ofsajdowa

Abseitsstellung pozycja na spalonym

Abseitstor bramka ze pozycji spalonej

Abspiel podanie

Abwehrkette linia obrony

Abwehrreihe defensywa

Achtelfinale finałowa szesnastka

angeschnittener Ball podkręcona piłka

angreifen atakować

Anpfiff gwizdek rozpoczynający mecz

anschneiden podkręcić

Anspielpunkt środek boiska

antreten; das Spiel ~ rozpocząć grę/mecz

Anzeigetafel tablica wyników

auf dem falschen Fuß erwischen kiwać

aufbieten powołać

Aufgebot drużyna, zespół

Aufsetzer odbijająca się piłka

aufstellen wybierać

Aufstellung ustawienie (meczowe)

Auslosung losowanie

austricksen przechytrzyć

Auswahl wybrana drużyna

Auswahlmannschaft reprezentacja narodowa

auswechseln zastąpić

Ball piłka

Ballannahme przyjąć piłkę

Ballbesitz posiadanie piłki

Bank ławka

bedrängen grać pressingiem

benennen powoływać

Brustannahme przyjąć piłkę na klatkę piersiową

Bundestrainer selekcjoner kadry narodowej

Coach trener, selekcjoner
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Cup puchar

decken kryć

defensiv defensywny

direkter Freistoß rzut wolny bezpośredni

Direktschuss strzał z pierwszej piłki

Distanzschuss strzał z dystansu

Doppelpass zagranie z pierwszej piłki

Drall obrót

Dreierkette trójka obrońców

dribbeln dryblować

Dribbling dryblowanie

Ecke rzut rożny

Effet zmienić kierunek

Eigentor bramka samobójcza

Eintrittskarte bilet

einwerfen wyrzut z autu

Elf jedenastka 

Elfmeter rzut karny

Elfmeterpunkt punkt karny

Elfmeterschießen rzut karny

Endspiel finał

Endspielteilnehmer finalista

Englischer Fußball futbol angielski

Ersatzbank ławka rezerwowych

Fallrückzieher przewrotka

Faustabwehr piłka wypiąstkowana przez bramkarza

fausten wypiąstkować

FIFA FIFA

Flanke; auf der ~ skrzydło; na skrzydle

flanken centrować

Flügel skrzydło

Flügellauf przeprowadzenie akcji skrzydłem

Flugkopfball główkowanie

Flugparade parada bramkarska

Forechecking forechecking

Formation ustawienie

Foul sfaulować

freilaufen wbiec na wolne pole

führen prowadzić

Fußannahme przyjęcie piłki stopą

Fußball piłka nożna

Fußballer piłkarz 

Fußballmannschaft drużyna piłkarska

Fußballtoto zakłady piłkarskie

Fußballwettbewerb Liga Mistrzów
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Gegenspieler gracz drużyny przeciwnej

Gegner przeciwnik

gelb-rote Karte druga żółta kartka

gelbe Karte żółta kartka

geschnittener Ball podkręcona piłka

Gleichstand wynik remisowy

Goldener Schuh Złoty But

Halbfinale półfinał

Halbzeit koniec pierwszej połowy

Halbzeit(pause) przerwa między połowami meczu

hechten rzucić się w kierunku piłki

Hinspiel pierwsza runda

Hintermann kryjący

Hintermannschaft obrona

indirekter Freistoß rzut wolny pośredni

Kader kadra

Kapitän kapitan drużyny

Kerze wysoki wykop

kicken kopnąć

Kombination ustawienie

kommen lassen zrobić miejsce

Konter kontratak

Kopfball główka, strzał głową

köpfen główkować

kurze Ecke krótki róg

La-Ola-Welle fala meksykańska

Länderspiel mecz drużyny narodowej/reprezentacji

Linienrichter sędzia liniowy

lupfen przelobować

Mannschaft drużyna

Mannschaftsarzt lekarz drużyny

Mauer mur

Meisterschaft mistrzostwo

Mittelfeldspieler pomocnik

Nachschuss strzał z podania

Offensive atak

Parade obrona

parieren powstrzymać

Pass podanie

Pause przerwa

Pokal puchar

Pokalspiel mecz pucharowy

punkten zdobywać punkty

Qualifikation kwalifikacje

Querschläger rykoszet
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Raumdeckung strefa obrony

rote Karte czerwona kartka

Rückennummer numer zawodnika

Rückpass podanie do tyłu

Rückspiel druga runda

Runde runda

Scherenschlag strzał nożycami

Schiedsrichterassistent asystent sędziego

schneiden podkręcić

Schuss strzał

Schusswinkel kąt strzału

Spannstoß bezpośrednie uderzenie/strzał

Sperre okresowe zawieszenie (w prawach zawodnika)

Spiel mecz

Spielfeld boisko

Steilpass przejście z piłką

Sturm atak

Stürmer napastnik

Stutzen getry

Tabelle tabela

Taktik taktyka

Torhüter bramkarz

Torverhältnis różnica goli

Trikot koszulka

Turnier turniej

UEFA UEFA

UEFA - Cup puchar UEFA

umspielen dryblować 

Unparteiische bezstronny sędzia

Verband stowarzyszenie

Verein klub

verlängern doliczyć czas

verletzungsbedingte Nachspielzeit doliczony czas gry

Verteidiger obrońca

Verteidigung obrona

Viertelfinale ćwierćfinał

Vorrunde runda eliminacyjna

Vorschlussrunde półfinał

Vorteil przewaga

Weltmeisterschaft Mistrzostwa Świata

Wimpel proporczyk

Zähler bramka, gol

Zuschauer widz

Zweikampf zablokować przeciwnika 


